
Цзюнь Есюань усмехнулся. - Фенг Хен-не идиот, который наживает врагов с тигром. У меня
было несколько бесед с ним. Это какой-то персонаж. Не может быть, чтобы он был тем, кто
принял эту просьбу."

Не успел он договорить, как из-за окна выскочил человек.

Му Цзинхан взглянул на часы и прищелкнул языком: "Чи Ян, ты просто покупал одежду. Ты
слишком долго возился."

Человек по имени Чи Ян проигнорировал му Цзинхана и направился к Цзюнь Есюаню. С
глухим стуком он опустился на колени.

- Я не смог защитить тебя, молодой господин. Пожалуйста, накажи меня."

Му Цзинхан помолчал секунду, а затем, нахмурившись, посмотрел на рану Цзюнь Есюаня.

-Вставай, - Голос Цзюнь Есюаня звучал лениво, и в его глазах было выражение усталости. Было
очевидно, что он никогда не проявлял особого интереса к наказанию кого-либо.

Чи Ян выпрямился и передал документ, который держал в руке, Цзюнь Есюаню: "это прислал
лидер секты цзин. Он сказал, что это считается его извинением. С человеком, который принял
запрос, уже разобрались - и это было сделано для того, чтобы обеспечить вам закрытие дела."

Цзюнь Есюань не двигался и тоже не высказывал никакого мнения.

Му Цзинсюань взял документ и просмотрел его. Его глаза заблестели. - Я не могу поверить,
что этот человек обладает такой большой информацией об этом старике. У него достаточно
доказательств, чтобы просидеть в тюрьме достаточно долго, чтобы проделать дыру в земле! Да,
но ... …"

Говоря это, он посмотрел на Цзюнь Есюаня: "ты действительно велик. Вы правильно
догадались, что именно его подчиненные переступили черту и приняли просьбу. Старая
поговорка верна: тот, кто знает тебя лучше всех, - не кто иной, как твой враг."
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Цзюнь Есюань просмотрел документы в руках му Цзинсюаня, и на его лице промелькнула
зловещая улыбка.

- Это его ошибка, что он недостаточно хорошо контролирует свою собаку. Он думает, что
может просто послать это и все закончится?"



- Он посмотрел на Чи Яна. - иди Разбомбь новое поселение, которое он построил на востоке.
Преподай ему урок, который он не сможет забыть."
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-Да, сэр, - ответил Чи Ян.

- Подожди, - позвал Цзюнь Есюань.

Чи Ян остановился.

- А еще разузнай подробности о девушке, которая меня спасла. Посмотрите, какие у нее
отношения с Фенг Хен."

Хотя он не очень хорошо помнил прошлую ночь, он смутно помнил людей, которые пытались
убить его, догоняя его.

Эта девушка смогла защитить его, когда убийцы из секты Цзин пытались убить его – она не
была обычной.

Когда Чи Ян ушел, му Цзинхан посмотрел на свою рану и высказал подозрение, которое у него
было.

- Я уже много лет не видел, чтобы тебя ранили. Даже сам Фэн Хэн никогда не мог причинить
тебе боль, почему его подчиненный может это сделать? Неужели твоя старая болезнь
вернулась?"

Цзюнь Есюань закрыл глаза и проигнорировал его. Это было то же самое, что молчаливое
подтверждение.

4

Му Цзинхан ощутил волну ретроспективного страха. Он закрыл глаза, а когда снова открыл их,
его голос понизился на несколько градусов: "третий брат, опасно использовать себя в качестве
приманки. Ты должен прекратить это делать!"

Есуань топал ногою к Му Китая. - Ах ты, сопляк! Ты говоришь мне, что теперь делать?"

Му Цзинхан не уклонился и прямо принял на себя этот удар.

Внезапно вспомнив что-то, он продолжил: - весь город Бриск знает, что ты теперь "мертв".
Финансы семьи Цзюнь теперь в горячем беспорядке. Что ты собираешься делать?"



Цзюнь Есюань загадочно улыбнулся. Демонический взгляд его глаз расширился: "я ждал этого
дня. Пусть это будет грязно. Когда все станет достаточно грязным, придет время очистить
фракцию."

Му Цзинхан наблюдал за улыбкой Цзюнь Есюаня, и его шея внезапно напряглась.

В последний раз, когда он так улыбался, на семью Цзюнь обрушилась великая беда.

На этот раз Цзюнь Тяньлинь был виноват в том, что не знал своего места.

- После того, как я выйду, я не хочу видеть тебя здесь."

- Приказал Цзюнь Есюань и направился в ванную.

Му Цзинхан почувствовал себя обиженным: "третий брат, почему ты так себя ведешь? Ради
тебя я не сомкнула глаз всю ночь!"

Цзюнь Есюань явно был животным без всякой совести. - Ты ведь не первый день меня знаешь."
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